LED Aufsatzleuchte

kalb Material firMébel GmbH

»Ce

Bachstr. 21 L300S25_NW
G D-32257 Biinde
www.kalb-m.de
DE Sicherheitshinweise Fl Turvallisuusohjeita
1.Arbeiten an elektrischen Geratendirfen ausschlieRlich durcheine Elektrofachkraft, unter Beachtungder 1.8ahkolaitteita saa tydskennellavain pateva séhkdasentaja soveltuvienmaaraysten
geltenden Vorschriften durchgefiihrt werden mukaisesti

2.Laite on tarkoitettu vain sisakayttoon, ja sité saa kayttaa vain kayttétarkoitukseensa.

3.Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut. Korjauksensaa suorittaa vain valmistaja tai vastaava

4. Jos verkkoliitantakaapeli on vaurioitunut, valaisinta ei saa kayttaa ja seon havitettava.

5. Ole varovainen! Teravien reunojenaiheuttama loukkaantumisvaara.

6.Mahdolliset takuuvaatimuksetvoidaan esittaa vain ammattimaisella asennuksellaja
asianmukaisella kaytolla.

7.Tamatuote sisaltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokkaon G

2.Das Gerat ist ausschlieRlich fiirden Gebrauch in Innenrdumenvorgesehenund darf nur firden bestimmungsgeméafen
Gebrauch verwendet werden.

3.Benutzen Siedas Produkt nicht, sofern es Beschadigungen aufweist, welche nur durch den Hersteller oder einer
vergleichbaren Fachkraft repariert werden diirfen.

4. Bei einer beschadigten Netzanschlussleitungdarf die Leuchte nicht verwendetwerden und muss entsorgt werden!

5. Vorsicht! Bei scharfen Kantenbesteht Verletzungsgefahr

6. Mdgliche Gewahrleistungsanspriichekdnnennurbei fachgerechter Installation und sachgerechter Anwendung

erhoben werden. 8.Kayta puhdistukseenpehmeaa, kuivaaja puhdasta liinaa. Al4 kdyta hankaavia tai
7. Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G aggressiivisia puhdistusaineita.
8. BenutzenSie einweiches, trockenes und sauberes Tuch zur Reinigung. Verwenden Siekeine Scheuer- oder aggressiven RO Indicafii desiguranta
Reinigungsmittel. - . " . . . - e N
1.Lucrarile la dispozitive electrice pot fi efectuate numaide unelectrician calificat, in consultare cu

BG reglementarileaplicabile
MHCTPYKLMY 3a GesonacHocT 2.Dispozitivul este destinat exclusivutilizarii fn interior sipoate fi utilizat numai inscopul propus.
1.PaGotaTa no enekTpuyeckuTe ypeay MoXe a ce M3BBLPLUIBA CaMO OT KBanMMLMpaH eNeKTPOTEXHNK B 3.Nuutilizati produsuldaca este deteriorat, care poate fi reparat numai de producétor saude unspecialist

cbrnacue ¢ NPUNOXUMUTE pasnopeadu comparabil.
2.YCTpOWCTBOTO € NMpejHa3HaueHo camo 3a BbTPeLUHa ynoTpeba 1 MoXe Aa Ce 13M0A13Ba CaMo NO NPejHa3HaueHue. 4.Incazul unuicablude conectare la reteaua electrica deteriorat, corpul de iluminat nutrebuie utilizat sitrebuie
eliminat

3.He u3non3saitre NpoayKTa, ako e NOBPe/eH, KOETO MOXe Aa Bbje MONPaBEHO CaMo OT NPOU3BOAUTENA UK OT l L . - .
5.Fii atent! Existd risculde ranire la marginile ascutite.

CXOAEH CrieLManicT.
6.Cererile posibile de garantie pot fi facute numaicuinstalare profesionala siutilizare adecvatd.

4.B cnyuait Ha noBpe/eH kaben 3a CBbP3BaHe Ha eneKTpUUeckaTa Mpexa OCBETUTENHOTO TAIO He TpAbBa Aa ce
¥3N0/138a 1 TpABA Aa Ce M3XEBBPAA.. 7.Acest produscontine o surséde luminacuclasa de eficienta energetica G

5.BHumasaiiTe! VMa puck oT HapaHsBaxe oT ocTpy pp6ose. 8.Folositi o carpa moale, uscaté sicurata pentrucuratare. Nuutilizati agenti de curétare abrazivi sauagresivi.

6.Bb3MOXHM NPeTeHLmn 3a rapaHuma morat ja 6'bAaT HanpaeeHu camo npwu HpO¢eCMOHaﬂHa WHCTanauua v npasuiHa RUS

ynotpeba. Yka3zaHus no GesonacHocTu
7.To31 NPOAYKT CbABPXA W3TOUHIK Ha CBETANHA C KNaC Ha eHepruitHa egekTnsHocT G 1.PaboTbl C ANEKTPUYECKMMU YCTPOHCTBAMIU MOTYT BbIMOMHATLCS TONbLKO KBaNM(ULMPOBAHHbLIM 3MIEKTPUKOM nocne
8./3non3BaiiTe Meka, Cyxa v UnCTa Kbpria 3a MouncTeatHe. He u3nos3saitre abpasvBHIn M arpecvBHI MOYMCTBALLY cnf [

npenapati. 2.YCTpoiicTBO MpeaHasHa4eHo TOMbKO ANs UCTIONb30BAHNS B MOMELLIEHINM 1 MOXET UCTIONb30BATLCS TOMBKO MO MPSIMOMY HasHaYEHMIO.

B 3.He ncronbayiite NpoayKT, ECrvt OH MOBPEXAEH. PEMOHT MOXET GbiTb MPOI3BELEH TOMbKO MPOM3BOAUTENEM UMM aHANOTUYHBIM
: ) CrieLManicTom.
Safety information
4.B cnyyae nopexaeHms kabens NoaKnioueHyst K CETU CBETUMBHUK He OMKEH UCTIONb30BAThCA U JOMKEH GbiTb YTUNM3NPOBAH.

1.Work on electrical equipmentmay only becarried out by a qualified electrician in accordance with theapplicable
regulations.

2.The appliance isintended for indoor useonly and mayonly be usedfor its intended purpose.

3.Do not usethe product if itis damaged, whichmay only be repaired by the manufactureror a comparable qualified
person.

4.In the eventof a damaged mainsconnection cable, the luminaire mustnot be usedand mustbe disposed of.

5.Caution! Thereisa risk of injuryif there are sharp edges.

6.Possible warranty claimscanonly be made if the product has been installed and used properly.

7.This product containsa light source with energy efficiency class G

8.Use a soft, dry and clean cloth for cleaning. Do not use abrasive oraggressive cleaning agents.

R Consignesde sécurité

1.Lestravaux surleséquipementsélectriquesne peuvent étre effectuésque par un électricien qualifié,
conformément a la réglementation envigueur.

2.L'appareil est destinéa étre utilisé uniquementa I'intérieur et ne peut étre utilisé qu'aux finsprévues. 3. n'utilisez pas
le produit s'il est endommagé d'une maniére qui ne peutétre réparée que par le fabricant ouune personne
comparable.

3.Ne pasutgi‘ser le produit s'il est endommagé, qui ne peut étre réparé que par le fabricant ouune personnequalifiée
comparable.

4.En casde céble de raccordement secteur endommagé, le luminaire nedoit pasétre utilisé etdoit étre éliminé.

5.Attention ! Il'y a unrisque de blessureen casd'arétesvives.

6.Leséventuellesdemandesde garantie ne peuventétre faitesque si le produit a été installé et utilisé correctement.

7.Ce produit contient une sourcelumineusede classe d'efficacité énergétique G

8.Utiliser unchiffon doux, secet propre pour le nettoyage. N'utilisez pasde produitsde nettoyage abrasifsouagressifs.

a Istruzioni per la sicurezza

1.1 lavori sui dispositivi elettrici possonoessereeseguiti soloda un elettricista qualificato in consultazionecon le
normativeapplicabili

2.l dispositivo & intesosolo per usointerno e pud essereutilizzato solo per lo scopo previsto.

3.Nonutilizzare il prodotto se & danneggiato, cosa che puo essereriparata solodal produttore o da unospecialista
comparabile.

4.Incaso di cavo di collegamento alla rete danneggiato, I'apparecchio nondeve essereutilizzatoe deveessere
smaltito.

5.Stai attento! Vi € il rischiodi lesionidovute a spigoli vivi.

6.Eventuali reclami in garanzia possono essereeffettuati solo con installazione professionale e usocorretto.

7.Questo prodotto contiene unasorgenteluminosacon classedi efficienza energetica G

8.Utilizzare unpanno morbido, asciutto e pulito per la pulizia. Nonutilizzare detergenti abrasivi o aggressivi.

HR Sigurnosne napomene
1.Radove na elektricnim uredajima smijeizvoditi samokvalificirani elektricar uzsavjetovanje svazec¢im propisima
2.Uredaj je namijenjensamoza unutarnjuupotrebui smije sekoristiti samo za namjeravanunamjenu.
3.Ne koristite proizvod ako je ostecen,a koji mozepopraviti samo proizvodag ili usporedivi struénjak.
4.U slucajuostecenog mreznog prikljuénog kabela, svietiljka sene smijekoristiti i mora sezbrinuti.
5.Budite oprezni! Postojiopasnostod ozljeda zbog ostrihrubova.
6.Moguca potrazivanja jamstva moguse podnijeti samo uzprofesionalnuinstalacijui odgovarajucuupotrebu.
7.6 termék Eenergiahatékonysagi osztalyifényforrast tartalmaz
8.Za ciscenje koristite mekanu, suhui Cistukrpu. Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstvaza ciscenje.
NL Veiligheidsinstructies
1.Werkzaamheden aan elektrische apparaten mogenalleen worden uitgevoerd door eengekwalificeerde elektricien
in overleg metde geldende voorschriften
2.Het apparaat isalleenbedoeld voorgebruik binnenshuisenmag alleenwordengebruikt waarvoor hetbedoeld is.
3.Gebruik het product nietalshet beschadigd is, dit mag alleengerepareerd wordendoor de fabrikant of een
vergelijkbare specialist.
4. In hetgeval vaneenbeschadigde netsnoermag het armatuurniet worden gebruikt en moethet wordenweggegooid
5.Weesvoorzichtig! Erbestaat gevaar voor letsel door scherpe randen.
6.Eventuele garantieclaimszijnalleenmogelijk  bij vakkundige installatie encorrect gebruik.
7.Dit product bevat eenlichtbronmet energie-efficiéntieklasse G
8.Gebruik een zachte, droge en schonedoek omte reinigen. Gebruik geen schurendeof agressieve
schoonmaakmiddelen.

PL Zasady bezpieczenstwa

1.Praceprzy urzadzeniach elektrycznych mozewykonywac tylko wykwalifikowany elektryk po zapoznaniusigz
obowigzujacymi przepisami

2.Urzadzenie jest przeznaczonewytacznie do uzytkuw pomieszczeniachi moze by¢ uzywanetylko zgodnie z jego
przeznaczeniem.

3.Nie uzywajproduktu, jesli jestuszkodzony,ktéry mozenaprawic¢ tylko producent lub pordwnywalny specjalista.

4.Wprzypadkuuszkodzenia przytaczeniowego do sieci, oprawa nie mozeby¢ uzywanai musizosta¢ zutylizowana.

5.Uwazaj! Istnieje ryzykozranienia ostrymikrawedziami.

6.Ewentualne roszczeniagwarancyjne mozna sktadac tylko przy profesjonalnymmontazui odpowiednimuzytkowaniu.

7.Ten produkt zawiera zrodio Swiatta o klasie efektywnoscienergetycznej G

8.Do czyszczeniauzywaj migkkiej, suchej i czystejszmatki. Nie uzywaj sciernych ani agresywnych $rodkow czyszczacych.

5.BynbTe 0cTOpOXHBI! ONacHOCTb TPaBMUPOBAHMS OCTPLIMI KpasiMU.

6.Bo3moxHble MPETEH3NN NO rapaHTUn MoryT 6BbiTb npeabaBneHbl TONbKO Npu HquJeCCMOHaJ'IbHOI;IyCTaHOBKe W Hagnexatiem

1CTIONb30BAHNM.
7.970T NpoAYKT COAEPXKUT UCTOYHNK CBETA C KNAacCoM aHeproadhdektnsHocTn G

Sﬂﬂﬂ O4UCTKM VICI'\OI'IbSyI?!Te MATKYH0, CYXYt0 N YUCTYIO TKaHb. He VICI'IOJ'IbSyl?ITe aﬁpaSMBHble WK arpecCcuBHbIE YACTALLME CPELCTBa.

SE Sakerhetsanvisningar

1.Arbetet med elektriska apparater far endast utforasav en kvalificerad elektriker i samrad medgallandebestammelser

2.Enheten &r endastavsedd for inomhusbrukoch far endastanvandasfor dessavsedda &ndamal.

3.Anvand inte produktenomdenar skadad, somendast far reparerasavtillverkareneller - enjamforbar specialist.
4. handelse aven skadad natanslutningskabel far armaturen inteanvandasoch maste kasseras.

5.Var forsiktig! Det finnsrisk for skador fran vassakanter.

6.Mdjliga garantikravkanendast gdrasmed professionellinstallationochlamplig anvandning.

7.Denna produkt innehaller en ljuskéllamed energieffektivitetsklass G

8.Anvand en mjuk, torr och rentrasa for rengéring. Anvénd inga slipande eller aggressivarengdringsmedel.

SK Bezpecnostné upozorenia

1.Pracena elektrickych zariadeniach smievykonavatiba kvalifikovany elektrikar po konzultacii sprislusnymi predpismi

2.Zariadenie je urenéiba na pouZitie vinteriéri a smiesa pouzivatiba na uréeny tcel.
3.NepouZivaijte vyrobok, ak je posSkodenya moZeho opravitiba vyrobca alebo porovnatelny odbornik.
4.V pripade poskodenia sietovéhopripojky sa svietidlo nesmiepouzivata musisa zlikvidovat.

5.Budte opatrni! Hrozi nebezpecenstvoporanenia ostrymi hranami.

6.Mozné reklamécie je moznéuplatnitiba pri odbornej indtalécii a spravnompouziti.

7.Tento vyrobok obsahuje svetelnyzdroj striedouenergetickej Ucinnosti G

8.Na cistenie pouzivajtemakku, suchua Cistuhandricku. Nepouzivajte Ziadne abrazivne alebo agresivne istiace prostriedky.

SLo Napotki za varno uporabo
1.Dela na elektricnih napravah sme izvajati samo usposobljenielektricar v skladuzveljavnimi predpisi
2.Naprava je namenjenasamonotranji uporabi in sesmeuporabljati samoza predvideni namen.
3.1zdelka ne uporabljajte, ce je poskodovan,kar lahko popravi le proizvajalec ali primerljivstrokovnjak.
4.V primeruposkodovanega omreznegaprikljucka se svetilkane smeuporabljati injo je treba odganjati.
5.Bodite previdni! Obstaja nevarnostposkodb zaradi ostrihrobov.
6.Morebitne garancijske zahtevkelahko uveljavite samosprofesionalno namestitvijo inpravilno uporabo.
7.Ta izdelek vsebuije virsvetlobe zrazredomenergijske ucinkovitosti G
8.Za Ciscenje uporabite mehko, suhoinéisto krpo. Ne uporabljajte abrazivnihali agresivnihgistil.

cz Bezpecnostni pokyny

1.Pracena elektrickych zafizenich smiprovadét pouzekvalifikovany elektrikaF po konzultaci splatnymi predpisy

2.Zafizeni je ureno pouzepro vnitfni pouZiti a mize byt pouzivano pouzek uréenémudcelu.

3.Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozenya mize byt opraven pouze vyrobcemnebo srovnatelnymodbornikem.

4.V piipadé poskozenisitovéhopfipojovaciho kabelunesmi byt svitidlo pouzito a musibyt zlikvidovéano.

5.Budte opatrni! Hrozi nebezpeciporanéni ostrymihranami.

6.Mozné reklamace Ize uplatnit pouzepfi profesiondini instalaci a spravnémpouziti.

7.Tento vyrobek obsahuje svételnyzdroj stfidouenergetické Ucinnosti G

8.K ¢isténi pouzivejte mékky, suchya Cisty hadrik. Nepouzivejte Zadné abrazivni nebo agresivniistici prostredky.
HU Biztonsagi utasitasok

1.Azelektromoseszkozokon végzett munkat csak szakképzett villanyszerelé végezheti, a vonatkozd eldirasok

betartasaval

2.A készliléketcsak beltéri haszndlatra szanjak, éscsak rendeltetésszeriienhasznalhato.

3.Ne haszndlja a terméket, ha sériilt,amelyet csaka gyartd vagy hasonlé szakemberjavithat meg.

4.Sérlilt halozati csatlakozokabel eseténa lampatestet nemszabad hasznalni, ésel kell dobni.

5.Legyen dvatos! Elesélek sériilésénekveszélyeall fenn.

6.Azesetlegesgarancidlisigények — csak szakszerlitelepitésselésmegfeleld hasznalat mellett nydjthatok be.

7.0vaj proizvod sadrzi izvorsvjetlostirazreda energetske ucinkovitost G

8.A tisztitashozhasznaljon puha, szarazéstiszta ruhat. Ne hasznaljon strol6 vagy agresszivtisztitoszert.

ES Indicacionesde seguridad

1.El trabajo en dispositivoseléctricossolo puede serrealizado por un electricista calificado en consultacon las
regulacionesaplicables.

2.El dispositivo esta disefiado solo para uso eninterioresy solopuede usarsepara el propdsito para el que fue
disefiado.

3.No utilice el productosiesta dafiado, que solopuede serreparado por el fabricante o unespecialista comparable.

4.Encaso de queel cable de conexiona la red estédaiiado, la luminaria nodeberd utilizarse y deberé desecharse.

5.jTen cuidado! Existe riesgode lesionespor bordesafilados.

6.Lasposiblesreclamacionesde  garantia solo se pueden realizar conuna instalacién profesional yunusoadecuado.

7.Este producto contiene unafuente de luzcon clase de eficiencia energética G

8.Utilice unpafio suave,secoy limpio para limpiar. No utilice agentesde limpieza abrasivoso agresivos.

CN % 2 £ R
1. ERBEBLWNIMFREBASENEIREE B LR ENT
2. BREZEZRERA  LTEHERERARREEEHRZE.
3. FRAECEENER ZREDRECHREFTREUNE RETH#B
4. HBEREBESAMT  TEB8ERATE , X AHBETHLE,
5. ! BAMNBEESZIEHRBRK.
6. MRBERIA L BBEIELHENBEEARE L.
7. RBEBERRAEL C AR
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« Bitte geben Sie das Produkt an einer Sammelstelle Fl
fiir Elektroschrott ab. Entsorgen Sie die Verpackung
sortenrein. Geben Sie die Pappe und Karton zum
Altpapier, Folienin die Wertstoff-Sammlung.

» Mons, 3aHeceTe NpoAyKTa B MyHKT 3a cbbupare RO
Ha eNeKTPOHHW oTnagbLy. Msxebpete

onakoBkaTa criope/, Buja. V3xebpaanTe KapToHa v
KapToHa KaTo oTnaAb4Ha Xaptna n ¢OI1VIO B
KonekyuaTta oT peunkanpyemm Matepuanu.

* Pleasetake the product to acollection point for ~ RUS
electronic waste. Dispose of the packaging

according to type. Dispose of the cardboard and
cardboard as waste paper and foils in the recyclable
material collection. SE

« Veuillezapporter le produit aun point de collecte

des déchets électroniques. Eliminezl'emballage
selonle type. Jetez le carton et le carton comme

vieux papiers et feuilles danslacollecte des matiéresSK
recyclables.

« Portareil prodotto aunpunto di raccoltaper rifiuti
elettronici. Smaltire Iimballaggio in baseal tipo.
Smaltireil cartone e il cartone come cartastracciae

: IR SLO
fogli nellaraccoltadel materialericiclabile.

« Odnesite proizvod nasabirno mjestoza
elektronicki otpad. Odlozite ambalazupremauvrsti.
Kartoni karton odlozZite kao otpadni papir i folije u

zbirku materijalakoji se moze reciklirati. cz

« Breng het product naareen inzamelpuntvoor
elektronisch afval. Voer de verpakking af volgens het
type. Gooi het karton en karton weg alsoud papier

R ) . HU
en folie bij de inzameling voor recyclebaarmateriaal.

* Prosimyo oddanie produktu do punktuzbiérki
odpadéw elektronicznych. Opakowanie zutylizowac
zgodnie z rodzajem. Kartoni tekture nalezy

utylizowac jako makulaturei folie do zbiérki ES
surowcow wtérnych.

CHEERRIETHIRKES., REBLEESR
ﬁ HEARARANARARVE 7R BEAR AN SEAR R 212 T [ Wt

Cet appareil ses'
accessoires se

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

m I r
2 la réparation ou le don de votre appareil !

« Vie tuote elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.
Havitapakkaus tyypin mukaan.Havitapahvi japahvi
jatepaperinajakalvoinakierratettavien materiaalien
kerdyksessa.

*» Varugamsaduceti produsul laun punctde
colectare adeseurilor electronice. Aruncati
ambalajul in functie de tip. Aruncati cartonul si
cartonul cadeseuri de hartie si folii in colectiade
materiale reciclabile.

« OTHecute nigenve B NyHKT c6opa 3NEeKTPOHHbIX
OTX0A408B. yTI/IﬂI/I3IApylhTe ynakoBKy B COOTBETCTBUN
C TUNOM. YTUAN3NPYiATe KapTOH U KapTOH Kak
Makynatypy v ¢onbry B COOPHMKe BTOPChIPbS.

» Taprodukten till en insamlingsplatsfor elektroniskt
avfall. Kasseraférpackningen enligt typ. Kassera
kartong och kartong sompapper och folier i
atervinningsbart material.

* Vyrobok odovzdajte nazbernom mieste pre
elektronicky odpad. Zlikvidujte obal podratypu.
Kartén alepenku zlikvidujte ako zberovy papier a
félie v zberni recyklovatelného materialu.

* Izdelek odnesite nazbirali§¢e zaelektronske
odpadke. Embalazozavrzite glede navrsto. Karton
in karton zavrzite kot odpadni papir in folije v zbirki
materialov, ki jih je mogoce reciklirati.

* Odneste produkt do sbérnéhomistapro
elektronicky odpad. Zlikvidujte obal podle typu.
Karton alepenku zlikvidujte jako sbérovy papir a
folie do sbérny recyklovatelného materialu.

« Kérjuk, vigye aterméket az elektronikus hulladék
gyljtésére. A csomagolast tipus szerint
artalmatlanitsa. A kartont és akartont
hulladékpapirként és féliaként dobjaki az
Ujrahasznosithaté anyaggy(jteményben.

* Lleveel producto aun punto de recogidade
residuos electronicos. Deseche el embalaje segin
el tipo. Deseche el cartdn y el cartéon como papel
de desecho y laminasen larecoleccion de material
reciclable.

ela®

DE Die LED- Lichtquelle kann nurdurch einen Fachmann ausgetauscht
werden.

BG V13T04HMKBT Ha cBeTvHa LED Moxe fja ce cMeHs camo OT crneuvanvct
GB TheLED- light source can only be replaced by a professional

FRLa sourcede lumiére LEDpeut uniquement étre remplacée par un
professionnel.

IT La sorgente luminosa LED pud essere sostituita solo da un professionista
HU A LED-fényforrast csak szakembercserélheti

NL De LED-lichtbron mag uitsluitend door een vakman worden vervangen.
PL Oswietlenie LED— Zrodto $wiatta moze wymienictylko specjalista.
CNLED- XRREHTWARTHR

FI LED-lampunvoi vaihtaa vain ammattilainen.

RO Sursade lumina cuLED poate fiinlocuitd doar de catre un profesionist
RSLED izvor svetlosti moZe da zameni samo stru¢no lice

SELED-ljuskéllan kan endast bytasut av en fackkunnig person

SK LED- svetelny zdroj méze vymenitiba odbornik

SL Svetlobni vir ssvetle¢imi diodami (LED)lahko zamenja le strokovnjak.
CZ LED svételny zdroj smivyménit pouze odbornik

HR LED- iskljucivo stru¢njak moze zamijeniti izvor svjetlosti.

ESLa fuente de luz LEDsolo puede ser sustituida por un profesional



